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1. INTRODUCCIÓN: 

Por todos es sabido que el INGLÉS es reconocido hoy en día como el idioma global 

de excelencia tanto en el ámbito profesional como en el académico y el social. 

Saber inglés nos da la oportunidad de conocer otras culturas, distintas formas de 

pensar y diversos estilos de vida. Además, es un idioma que nos abre puertas hacia un 

mercado laboral cada vez más exigente y competitivo. 

Por ello, desde la sección bilingüe del IES Augustóbriga consideramos que es 

imprescindible preparar a nuestros alumnos para desenvolverse en una sociedad cada vez 

más internacional, multicultural y multilingüe en el que las lenguas extranjeras juegan un 

papel clave en la construcción de una identidad europea, diversa y plurilingüe. 

 

 

Educación bilingüe en Europa: 

El término “sección bilingüe” alude a una sección del alumnado que ha sido 

previamente seleccionada para recibir los contenidos de una o varias asignaturas en una 

lengua extranjera. El dominio de la lengua extranjera ha ido adquiriendo cada vez mayor 

importancia en la sociedad actual, llegando a constituir una auténtica necesidad cuya 

justificación viene dada por razones de tipo cultural, profesional, de intercambio, de ocio y 

de información, además de ser una aspiración de un sector importante de la población, por 

lo tanto, la inclusión de un programa de sección bilingüe se hace cada vez más necesaria, 

sobre todo desde un punto de vista educativo y sociológico. 

2. ASPECTOS GENERALES: 

2.1. MATERIAS QUE SE IMPARTEN: 

Las asignaturas curriculares afectadas en ESO son geografía e historia, educación 

física, música y educación plástica. Se comienza en 1º de ESO y continúa hasta finalizar la 

etapa. En el primer ciclo se imparten educación física, educación plástica y música, 

mientras que en el segundo ciclo se estudian geografía e historia, educación plástica y 

educación física. 

 

2.2. REUNIONES: 

El equipo directivo asumirá, dentro de la elaboración de la Programación General 

Anual, los criterios organizativos necesarios para el buen desarrollo del programa, por lo 

que se refiere a la necesidad de apoyos y reuniones de coordinación y su inclusión en los 

horarios personales de los profesores. 

Se facilitará en los horarios personales una hora de reunión semanal para 

coordinación, a la que asistirán todos los profesores participantes en la Sección, los martes 

de 9,25 a 10.20 horas. 

 



4 

2.3. PROFESORADO DE LA SECCIÓN BILINGÜE DE INGLÉS DEL I.E.S. 

AUGUSTÓBRIGA PARA EL CURSO 2025-2026: 

Los profesores componentes de la Sección Bilingüe para este curso son los 

siguientes: 

COORDINADORA: 

Mónica Rodríguez Sánchez 

D.N.I.: 76134900-R 

e-mail: mrodriguezs105@educarex.es 

INGLÉS: 

Mónica Rodríguez Sánchez 

D.N.I.: 76134900-R 

e-mail: mrodriguezs105@educarex.es 

Niveles que imparte: 2º ESO A/B 

Sacramento Blanco Romero/ Álvaro Cañada Alonso 

D.N.I.: 07006488-K/ 45131914-A 

e-mail: sblancor01@educarex.es / acannadaa01@educarex.es 

Niveles que imparte: 1º ESO A/B 

Elena Ponce Sánchez 

D.N.I.: 11781882-V 

e-mail: eponces03@educarex.es 

Niveles que imparte: 3ºESO A/B y 4ºESO A/B 

 

ÁREAS NO LINGÜÍSTICAS: 

Educación Física: 

 Mercedes Mora Penín 

 D.N.I.: 28969698-W 

 e-mail: mmorap03@educarex.es 

 Niveles que imparte: 1º ESO A/B, 2º ESO A/B, 3º ESO A/B y 4º ESO A/B 

 

Geografía e Historia: 

 Mª del Carmen Hernández Mancha 

 D.N.I.: 28604364-T 

 e-mail: mchernandezm11@educarex.es 

 Niveles que imparte: 4º ESO A/B 

 

 

mailto:mrodriguezs105@educarex.es
mailto:mrodriguezs105@educarex.es
mailto:mrodriguezs105@educarex.es
mailto:amgarciag22@educarex.es
mailto:mangeles02@educarex.es
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Música: 

 María José Tovar Fraile 

 D.N.I.: 76020516-L 

 e-mail: mjtovarf01@educarex.es 

Niveles que imparte: 2º ESO A/B 

Educación Plástica: 

 María Carmen García-Verdugo Caso 

 D.N.I.: 9199307-C 

 e-mail: maraverdugo1@educarex.es 

 Niveles que imparte: 1º ESO A/B y 3º ESO A/B 

 

2.4. ALUMNADO: 

Selección y agrupamiento de alumnos 

Tal y como se indica en las instrucciones de la Orden de 25 de abril de 2006 por la 

que se regula la convocatoria de secciones bilingües en nuestra comunidad autónoma “El 

currículo de cada una de las asignaturas de Educación Secundaria Obligatoria será el 

establecido en la normativa vigente con carácter general y la evaluación y promoción del 

alumnado se ajustará en todos los casos a los procedimientos establecidos en dicha 

normativa “. Podríamos deducir por tanto que no es necesario hacer referencia especial a 

dichos aspectos en la programación del Departamento de Inglés. No obstante, creemos 

que es conveniente dedicar unas líneas para reflexionar sobre el tema y hemos decidido 

incluir dichas reflexiones en la presente programación. 

Durante este curso 2025/2026 nos regiremos de nuevo por la Orden de 20 de abril 

de 2017, que presenta algunas variaciones importantes con respecto a órdenes anteriores 

y que nosotros hemos tenido en cuenta a la hora de elaborar nuestra programación para el 

curso que acabamos de comenzar. De igual manera, esta orden influye en algunos 

aspectos de organización que nuestro equipo directivo ha tenido en cuenta y que pasamos 

a comentar: 

En primer lugar, la admisión de alumnos no se ha hecho a través de prueba de 

selección, sino que se han seguido los criterios establecidos en la orden previamente 

mencionada: 

“Si el número de alumnos admitidos en el centro que desean incorporarse a la Sección 

Bilingüe excediera el de plazas disponibles, la dirección del centro aplicará los siguientes 

criterios por orden de prelación: 

a) Alumnado que haya cursado un programa de enseñanza bilingüe del mismo idioma en 

la etapa educativa inmediatamente anterior en el propio centro, en un centro adscrito o en 

otro centro. 

mailto:mangeles02@educarex.es
mailto:jdcorriolsb01@educarex.es
mailto:maraverdugo1@educarex.es
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b) Alumnado que, sin haber cursado previamente un programa bilingüe, haya cursado el 

idioma correspondiente. En este caso, se tendrá en cuenta, por este orden de prelación, la 

calificación final obtenida en la lengua extranjera objeto de la Sección y, en caso de 

necesidad, la nota media del expediente en el curso inmediatamente anterior a aquel en el 

que se efectúa la matricula. 

c) Si persistiera el empate tras aplicar los criterios anteriores, la dirección del centro 

realizará un sorteo equiprobable con carácter público y del que se levantará acta.” 

Los alumnos que manifiesten su deseo de formar parte de la Sección Bilingüe, al 

formalizar la matrícula deberán entregar un compromiso firmado por sus padres de 

cursar toda la etapa de ESO en esta modalidad. 

Los alumnos que deseen proceder a su incorporación en la Sección en 2º, 3º y 4º de 

ESO, siempre que haya plazas disponibles, deberán realizar una entrevista oral en la 

lengua extranjera de la Sección llevada a cabo por la persona que coordine el programa 

junto con profesorado del mismo que determine su nivel, que tendrá que ser el del grupo al 

que pretende incorporarse. Todos los alumnos que se incorporen tardíamente a la Sección 

Bilingüe deberán cumplimentar debidamente un compromiso firmado. 

Igualmente, los agrupamientos del alumnado de la Sección se han hecho 

siguiendo lo que dice la Orden del 20 de abril: 

“El equipo directivo garantizará que los agrupamientos del alumnado en el programa de 

Sección Bilingüe sean heterogéneos y no segregadores, mediante una distribución 

equitativa que garantice la igualdad de oportunidades y la cohesión social, de modo que se 

evite conformar grupos exclusivamente con alumnado que siga el programa bilingüe. Así 

pues, la organización del centro deberá contemplar que el alumnado que curse un programa 

de Sección Bilingüe se distribuya en diferentes grupos en aquellas materias no afectadas 

por el programa, garantizándose así su participación en actividades con el resto del 

alumnado del curso de referencia.” 

“Asimismo, a fin de evitar desigualdades de nivel en los agrupamientos del alumnado, 

preferentemente, y siempre que las características del centro lo permitan, en aquellos 

periodos lectivos en que el alumnado del grupo bilingüe reciba clases de la lengua 

extranjera de la Sección o de asignaturas no lingüísticas impartidas en lengua extranjera, 

se agrupará para este fin, lo que se tendrá en cuenta por la jefatura de estudios a la hora 

de planificar el horario general del centro.” 

 

Este curso 2025/2026 los cursos y grupos de la Sección Bilingüe quedan 

distribuidos de la siguiente manera: 

1º ESO A/B: 30 alumnos 

2º ESO A/B: 30 alumnos 
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3º ESO A/B: 30 alumnos 

4º ESO A/B: 26 alumnos 

Por último, también se ha tenido en cuenta la modificación de la orden de 20 de abril 

de 2017, en los siguientes términos: 

Uno. Se modifica el artículo 6, que queda redactado de la siguiente forma: 

“Artículo 6: Organización y horario de la Sección Bilingüe en Educación Secundaria 

Obligatoria. 

1. La lengua extranjera objeto de la Sección Bilingüe podrá ser la Primera Lengua 

Extranjera. 

2. En esta etapa educativa, los centros docentes seleccionarán una modalidad de 

Sección Bilingüe de entre las señaladas a continuación, en función del número 

de materias no lingüísticas elegidas y conformes, asimismo, a la cualificación y 

disponibilidad del profesorado participante en el programa. 

 

Las modalidades de la Sección Bilingüe podrán ser estas: 

 

a) Modalidad A1: Las disciplinas no lingüísticas seleccionadas por el centro en 

el programa bilingüe que se impartirán en la lengua extranjera objeto de la 

Sección deberán ser, como mínimo, dos. 

b) Modalidad A2 (Mixta): Deberán impartirse al menos dos disciplinas no 

lingüísticas seleccionadas por el centro y en distinto idioma cada una sobre el 

mismo grupo de alumnado bilingüe. 

En la modalidad A2 (Mixta) se cursarán dos lenguas extranjeras, con al menos 

tres periodos lectivos en cada idioma y al menos una materia no lingüística en 

cada lengua extranjera. 

3. El alumnado que pertenezca a una Sección Bilingüe de la Modalidad A1, no 

estará obligado a cursar como materia de opción Segunda Lengua Extranjera, 

siempre que la lengua extranjera objeto de la Sección Bilingüe coincida con la 

Primera Lengua Extranjera. 

4. Los centros establecerán en las dos modalidades el horario lectivo semanal para 

el alumnado, asegurando que la impartición de las materias lingüísticas y no 

lingüísticas en la lengua extranjera alcance, como mínimo, un 20% del horario 

lectivo semanal. 

La dedicación horaria semanal a la enseñanza en lengua extranjera de cada una 

de las materias no lingüísticas deberá distribuirse en periodos cortos 

intercalados con la enseñanza en lengua española. 
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En cualquier caso, el alumnado recibirá clases en la lengua extranjera 

diariamente, bien sea en la materia correspondiente a la lengua extranjera, bien 

sea en las materias no lingüísticas impartidas en lengua extranjera. 

5. En ningún caso podrán impartirse en la lengua extranjera de la Sección las 

materias de Lengua Castellana y Literatura, Segunda o tercera Lengua 

Extranjera y religión” 

 

Dos. El apartado 12 del artículo 27 queda redactado de la siguiente manera: 

“12. El centro autorizado a ofertar un programa de Sección Bilingüe deberá 

garantizar, al comienzo de cada curso escolar, que cuenta con un mínimo de veinte 

alumnos en cada nivel o etapa para que dicha autorización sea efectiva, salvo en los 

grupos de Educación Infantil, donde la Sección deberá incluir a todo el alumnado del 

grupo. Excepcionalmente, en los grupos de las Secciones Bilingües de Formación 

Profesional y en centros de zonas rurales con baja densidad de población, la 

Delegación Provincial de Educación correspondiente podrá autorizar el inicio o 

mantenimiento del programa de Sección Bilingüe con un número menor de alumnos. 

En todo caso, deberá garantizarse la continuidad del programa en el mismo centro 

docente para todo el alumnado que lo hubiera comenzado.” 

3. EVALUACIÓN: 

Con respecto al apartado de Evaluación deberemos tener en cuenta las siguientes 

consideraciones que aparecen en la Orden del 20 de abril: 

En la evaluación de las asignaturas (áreas, materias o módulos) lingüísticas que 

se impartan en el idioma de la Sección Bilingüe se atenderá al grado de consecución de los 

objetivos de aprendizaje establecidos para cada una de las cinco destrezas (escuchar, leer, 

hablar, escribir e interactuar), teniendo en cuenta los niveles de competencia lingüística 

establecidos en el MCERL y, asimismo, el Portfolio Europeo de las Lenguas. 

El referente para la evaluación en aquellas asignaturas (áreas, materias o módulos) 

no lingüísticas impartidas en el idioma de la Sección Bilingüe serán los saberes básicos y 

competencias específicas evaluables previstas normativamente para cada asignatura, por 

lo que no se tomarán en consideración, a estos efectos, los saberes básicos y competencias 

específicas correspondientes a la lengua extranjera. 

En la evaluación de las asignaturas no lingüísticas impartidas en lengua extranjera 

primarán los contenidos propios del área, materia o módulo sobre las producciones 

lingüísticas en la lengua extranjera realizadas en ellos. A este respecto, el profesorado de 

las asignaturas no lingüísticas recibirá apoyo del profesorado especialista en la lengua 

extranjera para evaluar la adquisición de competencias lingüísticas en relación con los 

contenidos propios de su área, materia o módulo. 
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En este contexto, se prestará especial atención al desarrollo de las competencias 

comunicativas en la lengua extranjera. En consecuencia, la inteligibilidad y la fluidez 

lingüística en la transmisión de los contenidos, así como su efectiva adquisición, serán 

prioritaria frente al uso formal de la lengua. 

Las competencias lingüísticas alcanzadas por el alumnado en la lengua extranjera 

de la Sección podrán ser tenidas en cuenta en la evaluación de las asignaturas no 

lingüísticas impartidas en lengua extranjera únicamente de manera positiva, a los solos 

efectos de mejorar, en su caso, los resultados de la evaluación. 

 

a. CRITERIOS DE PROMOCIÓN Y ABANDONO DE LA SECCIÓN: 

 

Abandono de la Sección Bilingüe: 

El profesorado que forma parte de la Sección Bilingüe en nuestro centro ha decidido 

mantener dos aspectos que pertenecen a los criterios de promoción para los alumnos que 

forman parte del programa de Sección Bilingüe, que se venían aplicando hasta ahora y que 

nos parecen de vital importancia: 

 Si un alumno/a de la Sección Bilingüe suspende la materia de lengua extranjera 

tendrá que abandonar la sección y continuar sus estudios en otro grupo del nivel que 

le corresponde, pero fuera de la Sección. 

 

 De igual manera, un alumno de nuestra Sección que tenga que repetir curso deberá 

hacerlo fuera del programa de Sección Bilingüe. 

 

De acuerdo con lo citado anteriormente, queremos recordar lo que establece la orden sobre 

el compromiso de permanencia del alumno en la Sección Bilingüe: 

El alumnado admitido en un programa de Sección Bilingüe adquiere el compromiso 

de finalizar la etapa educativa o el ciclo formativo en dicho programa. No obstante, podrá 

abandonarlo al finalizar el curso escolar, previa solicitud razonada de sus progenitores 

o tutores legales, o de la propia persona interesada, si esta fuera mayor de edad, con el 

visto bueno del equipo docente, previo informe de quien coordine el programa y con la 

autorización de la persona titular de la dirección del centro educativo. 

Asimismo, la persona titular de la dirección del centro, a instancias del equipo 

docente del programa de Sección Bilingüe, podrá decidir de forma motivada la no 

conveniencia de la continuidad en dicho programa por parte de algún alumno o alguna 

alumna, previa audiencia de todas las partes afectadas. 
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4. METODOLOGÍA: 

Nuestros grupos Bilingües tienen unas características especiales que pasamos a 

reseñar: 

 Un alto grado de motivación para el aprendizaje del inglés 

 Una autoestima alta a la hora de aprender 

 Un dominio de algunas destrezas en el idioma razonablemente bueno 

Hay que destacar, sin embargo, que de ninguna manera se puede afirmar que los grupos 

son homogéneos en los aspectos antes mencionados. Dentro de los grupos hay alumnos 

con más motivación que otros, con más autoestima que otros y con un dominio de ciertas 

destrezas mayor que otros, a pesar de ser grupos que destacan en su conjunto por su 

destreza en el idioma. 

Los distintos grupos de la sección bilingüe son grupos pertenecientes a los cuatro cursos 

de la ESO y, por ello, tienen en común con el resto de los grupos la metodología, objetivos, 

contenidos, competencias clave, estándares de aprendizaje, criterios de calificación y 

criterios de evaluación. No obstante, nos gustaría hacer unas puntualizaciones en algunos 

de los aspectos mencionados: 

En el campo de la metodología debemos tener en cuenta los principios del 

Aprendizaje Integrado de Contenidos y Lenguas Extranjeras (AICLE), atendiendo a las 

recomendaciones europeas en esta materia recogidas en el Marco Común Europeo de 

Referencia para las Lenguas (MCERL). 

Debe existir colaboración entre el profesorado de lengua extranjera y el de las 

asignaturas no lingüísticas: en las clases de lengua extranjera deben reforzarse los 

contenidos lingüísticos específicos de las distintas materias no lingüísticas que se imparten 

en nuestra sección y, al mismo tiempo, en dichas materias no lingüísticas pueden 

practicarse estructuras que se están trabajando en las clases de inglés. 

El profesorado de las materias impartidas en lengua inglesa utilizará dicha lengua 

como medio de comunicación con el alumno, la lengua materna se utilizará como 

herramienta auxiliar únicamente cuando sea estrictamente necesario. 

Debemos conseguir un equilibrio en la planificación y desarrollo de las actividades 

sobre las cinco destrezas: escuchar, leer, hablar, escribir e interactuar. Se atenderá 

especialmente la comprensión y expresión oral, para ello serán de gran ayuda los 

desdobles/apoyos y la colaboración del auxiliar de conversación. 

 

 

La incorporación de las Tecnologías de la Información y la Comunicación al 

contexto educativo es, hoy en día, una necesidad ineludible, y para ello será necesario 

adecuar las prácticas didácticas tradicionales al nuevo entorno tecnológico disponible en 

nuestras aulas. 
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Potenciaremos, pues, el uso de las tecnologías de la información y la comunicación 

por ser altamente motivadoras para los alumnos, disponer de un gran potencial interactivo 

y acercarles a las distintas culturas vinculadas a la lengua que nos ocupa. 

 

a. RECURSOS DIDÁCTICOS Y MATERIALES CURRICULARES: 

Los materiales y recursos didácticos son los que se detallan en las programaciones 

de los departamentos implicados: inglés, música, educación plástica, geografía e historia y 

educación física. 

En la asignatura de Geografía e Historia, la profesora Dña. Mª del Carmen 

Hernández Mancha utilizará el siguiente libro de texto: 

Geography and History for 4º ESO, de la editorial Vicens Vives. 

 En la asignatura de Música, la profesora Dña. María José Tovar Fraile utilizará el 

siguiente libro de texto: 

Music II for 2º ESO, de la editorial Casals. 

En el resto de materias no lingüísticas, cada profesor impartirá su asignatura 

apoyándose en apuntes y materiales complementarios específicos, en inglés, siguiendo la 

metodología AICLE. 

Área de inglés: 

En cuanto a los recursos y medios en la asignatura de inglés, los libros de texto 

empleados en la Sección Bilingüe son: 

 

TEAM WORK 1 de la editorial Burlington, que cuenta con versión digital-book para pizarra 

digital en el grupo de primero de ESO. 

TEAM WORK 2 de la editorial Burlington, que cuenta con versión digital-book para pizarra 

digital en el grupo de segundo de ESO. 

SMART PLANET 3 y 4 de la editorial Cambridge University Press, que cuenta con versión 

digital-book para pizarra digital en los grupos de tercero y cuarto de ESO. 

Junto con los libros de texto arriba mencionados emplearemos también el material 

accesorio de cada texto, es decir, el cuadernillo de ejercicios, CD- ROM y de audio, vídeos, 

DVDs, diccionarios, página web, e-book, etc. Todo ello se acompañará de materiales 

elaborados por los profesores. 

Para todos los niveles de la ESO habrá un tiempo semanal dedicado a la lectura y 

comprensión de textos que facilitará el desarrollo de las competencias básicas en esta 

materia. 
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Así, habrá una selección de lecturas que los alumnos de la Sección, al igual que el 

resto del alumnado, tendrán que realizar durante el presente curso, y que serán 

obligatoriamente vinculantes para aprobar el mismo. 

Se trata de lecturas amenas, actuales y enriquecedoras y, además, disponemos de 

varios ejemplares en la biblioteca del centro para uso de nuestro alumnado. 

Este curso, se ha decidido que las lecturas obligatorias para los distintos niveles 

de la Sección sean las siguientes: 

1º ESO: All About Britain today 

2º ESO: All About the USA 

3º ESO: A Spy in Siberia 

4º ESO: Witches, Secrets and Lies 

Todas las lecturas arriba mencionadas pertenecen a la editorial Burlington Books. 

 

AUXILIAR DE CONVERSACIÓN: 

El aprendizaje de lenguas extranjeras es un elemento clave en el proceso de 

construcción de la Unión Europea y en el fomento de la movilidad de sus ciudadanos, tanto 

en el contexto educativo como en el profesional. Por esta razón, la figura del auxiliar de 

conversación constituye una herramienta privilegiada en la mejora de la competencia 

idiomática en la lengua extranjera. En este sentido, no solamente contribuye a mejorar la 

enseñanza y el aprendizaje de los aspectos comunicativos del idioma, sino que constituye 

además un punto de unión con la cultura y forma de vida de su país de origen. 

Este curso tendremos la suerte de contar con la auxiliar de conversación, Doña 

Alexis Zuvich, procedente de Canadá, que se incorporará a nuestro centro en el mes de 

Octubre. 

5. ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS Y EXTRAESCOLARES: 

 Las actividades complementarias y extraescolares propuestas para este curso 2024-

25, serán las siguientes: 

- Se realizará una “Mini Stay” en un país de habla inglesa para alumnos de 3º y 

4º ESO y Bachillerato durante el primer o segundo trimestre (probablemente en 

la semana previa a las vacaciones de Navidad). 

- Inmersión lingüística en España con alumnos de 1º y 2º ESO. 

- Actividades relacionadas con las diferentes celebraciones típicas de países de 

habla inglesa: Halloween, Guy Fawkes, Acción de Gracias, Navidad, San Patricio, 

etc. (visionado de películas/documentales, postales, carteles, concursos, 

manualidades, talleres, photocalls…) 
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- Asistencia a obras de teatro a cargo de grupos especializados en lengua inglesa 

(por determinar). 

- Viaje de 1 día de duración a Madrid u otra ciudad para alumnos de 2º ESO 

(pertenecientes y no pertenecientes a la Sección Bilingüe) para realizar algún tipo 

de actividad cultural o escape room. 

- Posible participación en actividades con otras Secciones Bilingües 

pertenecientes a otros institutos de Navalmoral de la Mata (a determinar). 

- Visionado de películas en versión original en el cine de Navalmoral de la Mata. 

- Participación en concursos narrativos organizados por la Biblioteca y el 

programa Librarium. 

 

 

 


